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Giardina Group

GIARDINA GROUP, born in April 2017, offers the widest range of solutions in the
finishing industry: from the “series” stand alone machine to the more sophisticated and

flexible finishing line; from molding to furniture, from timber to glass; from large beams finishing
equipment to customized projects for glass.
Wood, glass and composite materials are the vocations in which the brands of the group are
committed: besides the traditional dedication to the wood industry, Giardina Group has conso-
lidated over time specific competence in the glass finishing and non-wood material finishing.

The new Group – a result of the passion of Giampiero Mauri - brings together some of the
most well-known brands in the sector: Giardina Finishing, Mauri Macchine, Ventilazione
Italiana and MM Store, the new e-commerce online sales experience of spare parts and ma-
chine equipment And paint lines.
A fifty-year history - made of expertise, innovation, customer service - and this catalogue is
meant to tell the story and the reality of a living passion…
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GIARDINA GROUP, geboren April 2017, bietet die breiteste Palette an Lösungen
in der Fertigungsindustrie: von der "Serien"-Stand-Alone-Maschine bis hin zur an-

spruchsvolleren und flexiblen Fertigungsstraße; Für Rahmen und Möbeln, Holz und Glas; für
die Bau- und Glasindustrie, für großen Balken und zur Entwicklung von kundenspezifischen
Projekten für Glasfertigung.
Holz, Glas und Kompositmaterialien sind die Berufungen in denen die Marken der Gruppe be-
teiligt sind: Neben der historische Berufung für Holz, hat die Giardina Gruppe im Laufe der Zeit

bestimmte Kompetenzen in der Glasfertigung konsolidiert, und der Behandlung von nicht-holz
Materialien konsolidiert. Die neue Gruppe - ein Ergebnis der Leidenschaft von Giampiero
Mauri - vereint einige der bekanntesten Marken der Branche: Giardina Finishing, Mauri Mac-
chine, Ventilazione Italiana und MM Store, die neue E-Commerce Online-Verkaufserfahrung
von Ersatzteilen und Maschinenausrüstung für Fertigungsstraßen.
Eine fünfzigjährige Geschichte - aus Kompetenz, Innovation, Kundenservice - und dieser Ka-
talog soll die Geschichte und die tägliche Hingabe einer lebendigen Leidenschaft erzählen...

GIARDINA GROUP, né en avril 2017, offre la plus large gamme de solutions dans
le secteur de la finition: de la machine "série" autonome à la ligne de finition la plus

sophistiquée et flexible; Des fermetures au mobilier, du bois au verre; Des grands équipements
de finition aux projets personnalisés pour le verre.
Bois, verre et matériaux composites sont les vocations dans lesquelles les marques du groupe
s'engagent: en plus du dévouement traditionnel à l'industrie du bois, le groupe Giardina s'est
consolidé au fil du temps dans la finition du verre et d’autres matériaux non-wood.

Le nouveau groupe - fruit de la passion de Giampiero Mauri - regroupe certaines des marques
les plus connues dans le secteur: Giardina Finishing, Mauri Macchine, Ventilazione Italiana
et MM Store, la nouvelle expérience de vente en ligne de pièces détachées et accessoires
de machines et lignes de finition.
Une histoire de cinquante ans - faite d'expertise, d'innovation, de service à la clientèle - et ce
catalogue est destiné à raconter l'histoire et la réalité d'une passion vivante...

GIARDINA GROUP, fundada en abril de 2017, se presenta al mundo del acabado
con la gama más amplia y completa de soluciones para el recubrimiento: la  má-

quina “estándar" stand alone, la línea más sofisticada y flexible; desde las molduras hasta los
muebles, desde madera de construcción hasta el vidrio; plantas para pintar vigas y máquinas
especiales para el cristal.
Madera, vidrio y materiales compuestos son las vocaciones en la que  el grupo de marcas
están implicados: además de la vocación histórica de madera, de hecho, en Giardina Group

se han consolidado habilidades específicas para el vidrio y material non-wood. El nuevo grupo
- como resultado de la pasión de Giampiero Mauri - reúne a algunas de las marcas más co-
nocidas en el sector: Giardina Finishing, Mauri Macchine, Ventilazione Italiana y MM Store,
la tienda e-commerce para la venta online de repuestos y equipos de maquinaria y las líneas
de pintura.
Una historia de cincuenta años - de la competencia, la innovación, el servicio al cliente - que
este catálogo quiere decir...

GIARDINA GROUP, realtà nata nell’aprile 2017, si presenta al mondo della finitura con
la più vasta e completa gamma di soluzioni per la verniciatura: dalla macchina stand

alone “di serie”, alla linea più sofisticata e flessibile; dal serramento al mobile, dall’edilizia in legno
al vetro; dal grande impianto per verniciare travi alle macchine speciali per il cristallo.
Legno, vetro e materiali compositi sono le vocazioni nelle quali i marchi del gruppo sono impe-
gnati: oltre alla storica vocazione per il legno, infatti, in Giardina Group si sono consolidate nel
tempo competenze specifiche per il vetro e materiale non wood.

Il nuovo gruppo – risultato della passione di Giampiero Mauri – riunisce alcuni dei marchi più
noti del comparto: Giardina Finishing, Mauri Macchine, Ventilazione Italiana e MM Store,
la neonata esperienza di e-commerce per la vendita on line di ricambi e attrezzature per mac-
chine e linee di verniciatura.
Una storia cinquantennale – fatta di competenza, innovazione, servizio ai clienti – che questo
catalogo vuole raccontare…
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ROLLER COATING MACHINES
Walzauftragsmaschinen
Machines pour vernissage à rouleaux 
Máquinas para barnizar a rodillos 
Verniciatrici a rullo

Precision roller coater with reverse dosing roller type G02-05
Präzision-Walzauftragsmaschine Typ G02-05 mit Revers-Dosierwalze

Vernisseuse de précision avec rouleau doseur reverse type G02-05

Barnizadora de precisión con rodillo dosificador tipo reverse G02-05

Verniciatrice di precisione G02-05 a rullo dosatore reverse

G02-05

Precision roller coater with smoothing steel roller  type G02-09
Kombinierte Lackauftrag- und Spachtelmaschine Typ G02-09

Machine à rouleaux de précision pour l’application de vernis/bouche pores type G02-09

Barnizadora / Spatuladora de precisión  tipo G02-09

Verniciatrice / Stuccatrice di precisione modello G02-09   

Heavy putty machine type G02-08
Schwere Spachtelauftragsmaschine Typ G02-08  

Machine à enduire de grande puissance type G02-08

Massilladora espatuladora tipo G02-08

Stuccatrice pesante modello G02-08

Two heads roller coater with one direct application unit and one reverse application unit 
Walzauftragsmaschine Typ G02-07 mit zwei Auftragseinheiten davon eine mit Reversbetrieb

Vernisseuse type G02-07 à deux unités d’application avec deuxième unité à rotation reverse

Barnizadora tipo G02-07 con dos unidades de aplicación, con una segunda unidad de aplicación reverse 

Verniciatrice G02-07 a due gruppi stenditori con seconda unità applicatrice reverse

G02-08

G02-07

G02-09
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ROLLER COATING MACHINES
Walzauftragsmaschinen

Machines pour vernissage à rouleaux 
Máquinas para barnizar a rodillos 

Verniciatrici a rullo

Precision roller coater with reverse dosing roller type G02-05 HC
Präzision-Walzauftragsmaschine Typ G02-05 HC mit Revers-Dosierwalze 

Vernisseuse de précision avec rouleau doseur reverse type G02-05 HC

Barnizadora de precisión con rodillo dosificador reverse tipo G02-05 HC

Verniciatrice di precisione modello G02-05 HC a rullo dosatore reverse

Printing machine type G02-11 HC
Druckmaschine Typ G02-11 HC

Machine à imprimer type G02-11 HC

Impresadora tipo G02-11 HC

Stampatrice modello G02-11 HC 

Heavy putty machine type G02-08 HC
Schwere Spachtelauftragsmaschine Typ G02-08 HC

Machine à enduire de grande puissance type G02-08 HC

Massilladora espatuladora pesada tipo G02-08 HC

Stuccatrice pesante modello G02-08 HC

Two heads coater with one direct application unit and one reverse application unit 
Walzauftragsmaschine mit zwei Auftragseinheiten davon eine mit Reversbetrieb

Vernisseuse à deux unités d’application avec deuxième unité à rotation reverse

Barnizadora con dos unidades de aplicación, con una segunda unidad de aplicación reverse 

Verniciatrice a due gruppi stenditori con seconda unità applicatrice reverse

G02/05 HC

G02/08 HC

G02/07 HC

G02/11 HC
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CLEANING MACHINES
Reinigungsmaschinen 
Brosseuses 
Limpiadoras 
Spolveratrici 

Top panel cleaning machine type G02-20
Reinigungsmaschine mit oberer Bürste Typ G02-20

Brosseuse supérieure type G02-20

Limpiadora superior de planos tipo G02-20

Spolveratrice superiore modello G02-20

Top, bottom and edge panel cleaning machine type G02-26
Reinigungsmaschine für die Oberfläche, Unterseite und Kanten der Werkstücke Typ G02-26 

Brosseuse pour les faces supérieures et inférieures de même que des bords des panneaux type G02-26

Limpiadora superior y inferior de cantos tipo G02-26

Spolveratrice per la pulizia superiore, inferiore e bordi dei pannelli modello G02-26 

Top, bottom and edge panel cleaning machine type G02-24
Reinigungsmaschine für die Oberfläche, Unterseite und Kanten Typ G02-24

Brosseuse pour le nettoyage des faces supérieures et inférieures et des bords type G02-24

Limpiadora superior y inferior de cantos tipo G02-24

Spolveratrice per la pulizia superiore, inferiore e bordi modello G02-24 

Top and bottom air and brush panel cleaning machine type G02-23 
Gebläsereinigungsmaschine mit obere und untere Bürste Typ G02-23

Brosseuse supérieure et inférieure à air et brosses type G02-23

Limpiadora superior y inferior por aire y cepillos tipo G02-23

Spolveratrice superiore ed inferiore ad aria e spazzole modello

G02/20 

G02/24 

G02/23

G02/26 
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UNIFORMING MACHINES for stain and oil
Beizvertreibermaschine für beize und Öl

Machines à egaliser pour tinte et huile

Máquinas de uniformación tintas para tinta y aceite

Uniformatrici per tinta e olio

DENIBBING MACHINES
Glättmaschinen

Machines à satiner
Máquinas lijadoras

Satinatrici

Uniforming machine for lacquers and oil with two tilting brushes type G02-30 S2
Beizvertreibermaschine für Lack und Öl mit zwei schräg verstellbaren Bürsten Typ G02-30 S2

Machine à egaliser pour vernis et huile avec deux brosses inclinables type G02-30 S2

Máquina de uniformación tintas y aceite con dos cepillos inclinados tipo G02-30 S2

Uniformatrice per tinta ed olio a due spazzole inclinabili modello G02-30 S2

Denibbing machine with three tilting and oscillating brushes type G02-31 S3
DruckmaGlättmaschine mit drei schräg verstellbaren Bürsten Typ G02-31 S3 

Machine à satiner avec trois brosses inclinables et oscillantes type G02-31 S3

Máquina lijadora con tres cepillos inclinados y oscilantes tipo G02-31 S3

Satinatrice a tre spazzole inclinabili e oscillanti modello G02-31 S3

Uniforming machine for lacquers and oil with three tilting brushes type G02-30 S3
Beizvertreibmaschine für Lack und Öl mit drei schräg verstellbaren Bürsten Typ G02-30 S3

Machine à egaliser pour vernis et huile avec trois brosses inclinables type G02-30 S3

Máquina de uniformación tintas y aceite con tres cepillos inclinados tipo G02-30 S3

Uniformatrice per tinta ed olio a TRE spazzole inclinabili modello G02-30 S3

Denibber with two tilting & oscillating brushes & rotating blower type G02-31 S2
Glättmaschine mit zwei schräg verstellbaren Bürsten und Drehgebläse Typ G02-31 S2

Machine à satiner avec deux brosses inclinables et oscillantes et unité souplante rotative type G02-31 S2

Máquina lijadora con dos cepillos inclinados y oscilantes y con soplador rotativo tipo G02-31 S2

Satinatrice a due spazzole inclinabili e oscillanti con soffiatore rotativo modello G02-31 S2 

G02/30 S2

G02/30 S3 G02/31 S3

G02/31 S2
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AUTOMATIC SPRAYING MACHINES WITH TWO RECIPROCATING ARMS 
Spritzmaschinen mit zwei Schlittenläuferköpfen 
Machines de pistolage automatiques à double bras reciprocateur 
Barnizadoras de pistolas con doble cabezal reciprocante 
Spruzzatrici automatiche a doppia testa reciprocante

415 Dualtech 416 Dualtech

Throwaway paper belt with coiling and uncoiling system
Einweg Papierband mit Auf- und Abwicklungssystem

Bande papier jetée avec système de bobinage et de déroulement

Cinta de papel desechable con sistema de bobinado y desenrollado 

Nastro in carta usa e getta con sistema di svolgimento e avvolgimento

Synthetic conveyor belt with self-cleaning system for paint recovery
Förderband aus Kunsstoff mit Selbstreinigungssystem zur Lackrückgewinnung

Bande synthétique avec système de nettoyage et récupération vernis

Cinta de material syntetico con sistema de limpiado y recuperacion del barniz

Nastro in materiale sintetico con sistema autopulente per il recupero della vernice
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AUTOMATIC SPRAYING MACHINES 
Automatische Spritzmaschinen

Machines de pistolage automatiques
Barnizadoras de pistolas
Spruzzatrici automatiche 

501 Dualtech

401 / 601 Rototech

601 Dualtech

805 Dualtech
Rotating spraying machines

Rotations-Spritzmaschine 

Machines de pistolages rotatives

Pulverizadoras rotativas automáticas

Spruzzatrice rotativa
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6 AXES SPRAYING ROBOTS
6-Achsen Spritzroboter
Robot de pistolage à 6 axes
Robot de pulverizado de 6 ejes
Robot di spruzzatura a 6 assi

Reciprocating and 6-axis robot
Spritzroboter mit 6 Achsen für die Werkstücklackierung 

Robots de pulvérisation et robots à 6-axes 

Barnizadora automática y robot de 6 ejes

Robot di verniciatura a 6 assi per pannelli 

Vertical 6-axis spraying robot for frames
Vertikal-Lackroboter mit 6 Achsen für Fenster und Türen 

Robot de pistolage vertical à 6 axes pour menuiseries 

Robot de barnizado vertical de 6 ejes para ventanas y cerramientos 

Robot di verniciatura verticale a 6 assi per serramenti

Finishing robot for assembled pieces
Lackroboter für vormontierte Teile

Robot de finition pour pièces assemblées 

Robotes de barnizado para piezas montadas 

Robot di verniciatura per elementi assemblati 

Spraying unit 
Lackauftragseinheit 

Unité de pulvérisation 

Grupo de barnizado 

Gruppo di verniciatura

GS25 GS25C

GS25V
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6 AXES SPRAYING ROBOTS
6-Achsen Spritzroboter

Robot de pistolage à 6 axes
Robot de pulverizado de 6 ejes

Robot di spruzzatura a 6 assi

Spraying robot for panels
Spritzroboter für die Werkstücklackierung

Robots de pulvérisation

Barnizadora automàtica y robot 

Robot di verniciatura per pannelli

• Spraying robot for stacks
Spritzroboter für Stapeln

Robots de pulverization pour piles

Robot de barnizado para montones

Robot di verniciatura per cataste

• Reciprocating and 6-axes robot
Spritzroboter für die Werkstücklackierung

Robots de pulverization

Barnizadora automàtica y robot 

Robot di verniciatura a 6 assi per pannelli

• Spraying robot for doors
Spritzroboter für Türen

Robots de pulvérisation

Barnizadora automàtica y robot 

Robot di verniciatura per porte

RBP PANELS

GS20

RBP DOORS

GS20 STACKS
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CURTAIN COATERS
Giessmaschine 
Machines à rideaux 
Cortinas 
Velatrici

Curtain coater with double bed and two coating heads on removable trolleys 
Giessmaschine mit Doppelmaschinenbett und zwei Köpfen auf Schnellwechselwagen

Vernisseuse à rideau à double châssis et deux têtes sur chariots extractables 

Barnizadora de cortina de doble bancada con dos cabezales sobre carretillas extraíbles

Velatrice a doppio basamento a due teste su carrelli estraibili

High precision “free fall” coating head
Hoch Präzisions-Freifall-Giesskopf

Tête de haute precision à chûte libre

Cabezal de cortina a caida de alta precisión

Testa a velare a caduta di alta precisione

Heavy universal head 
Schwerer Universal-Giesskopf

Tête d’application universelle lourde 

Cabezal de cortina universal pesado

Testa a velare universale pesante

Curtain coater equipped with two fixed heads or removable heads (upon request) 
Giessmaschine mit zwei festen oder Wechselköpfen (optional)

Vernisseuse a deux à têtes fixes ou extractables (sur demande)

Cortina con dos cabezales fijos o extraibles (a petición)

Velatrice a due teste fisse o estraibili (a richiesta)

G02ET G02LT
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FLASH-OFF AND DRYING TUNNELS
Abdunst- und Trocknungskanäle 
Fours de débullage et séchage

Hornos de evaporación y secado
Forni di appassimento ed essiccazione

Vertical oven
Hochtrockner 

Four vertical 

Horno vertical 

Forno verticale

Jet air tunnel
Düsentrockner 

Four à percussion 

Horno de secado con aire caliente a presión 

Forno a percussione

Multilayer flash-off tunnel
Abdunstetagentrockner 

Four de débullage à étages 

Horno de evaporación de planos multiplos 

Forno multipiano di appassimento

TL-lamps drying tunnel
Trocknungskanal mit TL-Strahlern 

Four de séchage avec lampes TL 

Horno con lámparas TL 

Forno a lampade TL

GV TL

GPM GP Jet Plus

Flash-off - Abdunst - Débullage - Evaporación - Appassimento
Drying - Trocknung - Sechage - Secado - Essiccazione
Cooling - Kühlung - Refroidissement - Refrigeración - Raffreddamento

GV 2 Flash-off - Abdunst - Débullage - Evaporación - Appassimento
Drying - Trocknung - Sechage - Secado - Essiccazione
Cooling - Kühlung - Refroidissement - Refrigeración - Raffreddamento

GV 3

GV 4Flash-off - Abdunst - Débullage - Evaporación - Appassimento
Drying - Trocknung - Sechage - Secado - Essiccazione
Cooling - Kühlung - Refroidissement - Refrigeración - Raffreddamento

Flash-off - Abdunst - Débullage - Evaporación - Appassimento
Drying - Trocknung - Sechage - Secado - Essiccazione
Cooling - Kühlung - Refroidissement - Refrigeración - Raffreddamento

GV2A

Flash-off - Abdunst - Débullage - Evaporación - Appassimento
Drying - Trocknung - Sechage - Secado - Essiccazione
Cooling - Kühlung - Refroidissement - Refrigeración - Raffreddamento
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UV DRYING TUNNELS
UV Trockner 
Fours de séchage UV 
Hornos de secado UV 
Forni di essiccazione UV

Gst ultraviolet curing tunnel 
UV Trockner Typ GST/UV 

Fours de séchage à rayons ultraviolets Gst 

Horno de rayos ultravioleta Gst 

Forno a raggi ultravioletti GST/UV

UV 3D-R curing tunnel for flat shaped panels 
UV 3D-R Trockner  für profilierte Platten 

Four à rayons ultraviolets UV 3D-R pour panneaux moulurés plats 

Horno de rayos ultravioleta UV 3D-R para paneles moldurados planos 

Forno a raggi ultravioletti UV 3D-R per pannelli sagomati

UV curing tunnel for flat shaped panels 
UV Trockner  für profilierte Platten 

Four à rayons ultraviolets pour panneaux moulurés plats 

Horno de rayos ultravioleta para paneles moldurados planos 

Forno a raggi ultravioletti 3D per pannelli sagomati

Gst ultraviolet curing tunnel mod. Albatros with cold reflection
UV Trockner Typ GST/UV ALBATROS mit Kaltstrahlung

Fours de séchage à rayons ultraviolets Gst ALBATROS à radiation froide

Horno de rayos ultravioleta Gst ALBATROS de radiacion fria

Forno a raggi ultravioletti GST/UV ALBATROS a radiazione fredda

GST UV

GST UV 3D BOX GST UV 3D-R

GST UV ALBATROS
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MOS® DRYING SYSTEMS
MOS® -Trockungssysteme 

Systèmes de séchage MOS®

Sistemas de secado MOS®

Sistemi di essiccazione MOS®

Selected microwaves tunnel for panels
Selektiver Mikrowellentrockner  

Four à microondes seléctionnées pour panneaux 

Sistema de microondas seleccionadas para paneles 

Forno a microonde selezionate per pannelli

Selected microwaves tunnel for round-shaped pieces
Mikrowellentrockner für Drechselteile 

Four à microondes seléctionnées pour tourneries 

Sistema de microondas seleccionadas para piezas redondas 

Forno a microonde selezionate per elementi torniti

Selected microwaves drying tunnel for hanging pieces
Mikrowellentrockner für Hängeförderung 

Four a microondes seléctionnées pour pièces suspendues 

Sistema de microondas seleccionadas para piezas colgantes 

Forno a microonde selezionate per pezzi appesi

MOS PLUS MOS

MOS
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SPRAYING BOOTHS AND PRESSURIZZED DRYING BOOTHS
Spritzkabinen und Überdruckanlagen
Cabines de pulverisation et installations pressurisées
Cabinas de pulverizacion y instalaciones presurizadas
Cabine di spruzzatura e impianti pressurizzati

Water curtain finishing booth
Lackkabine mit Wasservorhang

Cabine de finition à rideau d’eau 

Cabina de barnizado con cortina de agua 

Cabina di verniciatura a velo d'acqua

Finishing installation with overhead conveyor
Lackieranlage mit Hängeförderer 

Installation de finition avec convoyeur supérieur 

Instalación de barnizado con transportador aéreo 

Impianto di verniciatura con trasportatore aereo

Pressurized coating system
Lackieranlage mit Überdruckkabine 

Installation de finition pressurisée 

Instalación de barnizado presurizada 

Impianto di verniciatura pressurizzato

Dry finishing booth
Trocken-Lackkabine 

Cabine de finition à sec

Cabina de barnizado en seco 

Cabina di verniciatura a secco

UV AG CS
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INTEGRATED SPRAYING AND DRYING PLANTS
Integrierte spritz- und trocknungssysteme
Systemes de finition et sechage integres

Sistemas de barnizado y secado integrados
Impianti di verniciatura a bilancelle

Manual plant
Manuell Anlage

Installation de finition manuelle

Installacion de barnizado manual

Impianto manuale

Pressurizing unit
Lüftungsgerät

Unité de pressurisation

Unidad de presurizacion

Gruppo di pressurizzazione

Loading station
Ladeposten

Station de chargement

Puesto de carga

Stazione di carico

Spraying station
Spritzposten

Station de pistolage

Puesto de pulverizacion

Stazione di verniciatura

Robotized plant
Automatische Anlage

Installation de finition automatique

Installacion de barnizado automatica

Impianto automatico

MSL RSL
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COATING SYSTEMS FOR MOULDINGS
Lackauftragsmaschinen für Profilleisten
Systèmes de vernissage pour moulures
Barnizadora para molduras
Verniciatrici per profili

Mouldings vaccum coating system
Vakuum-Lackauftragsystem MCD 

Système pour le vernissage à vide des moulures 

Sistema de barnizado por depresión 

Sistema di verniciatura a depressione

Impregnating Machine for Mouldings 
Imprägniermaschine für Profilleisten 

Machine à imprégner pour moulures

Barnizadora para impregnar molduras 

Impregnatrice per profili

UV paint spray machine for mouldings
UV Spritzmaschine für Profilleisten

Machine de pistolage produits UV pour profiles

Barnizadora auomática producto UV para molduras

Spruzzatrice UV per profili

Spraying machine for mouldings
Spritzmaschine für Profilleisten 

Machine de pulvérisation pour moulures et profils 

Barnizadora auomática para molduras 

Spruzzatrice per profili

MCD GS4

MCS Flow Line
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SPRAYING SYSTEMS FOR MOULDINGS
Spritzanlagen für leisten

Systemes de finition pour moulures
Sistemas de barnizado para molduras

Sistemi di verniciatura per profili

Single tank spray machine
Einzelwanne Spritzmaschine

Machine de pistolage à une vanne

Barnizadora de una cisterna

Spruzzatrice a una vasca

Double tank spray machine 
Doppelwanne Spritzmaschine

Machine de pistolage à deux vannes

Barnizadora de dos cisternas

Spruzzatrice a due vasche

1VE-300 2VE-300
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LOADING/UNLOADING SYSTEMS FOR MOULDINGS
Ladungs/entladungssysteme für leisten
Systèmes de chargement/déchargement moulures
Sistemas de carga y descarga para molduras
Sistemi di carico/scarico per profili

90° infeed system 
90° Lade-und Entladeautomat

Chargeurs et deschargeurs automatiques 90°

Cargadores/descargadores automáticos 90°

Caricatore/scaricatore a 90°

Conveyors
Werkstückbeforderungssysteme

Convoyeurs

Transportadores

Trasportatori

Automatic stacker machine
Automatischer Stapler 

Chargeur automatique pour charriots

Cargador automatico para carros

Caricatore carrelli automatico

CR90/SR90 2SF-3SF-4SF-5SF 



21

DRYING SYSTEMS FOR MOULDINGS
Trocknungssysteme für leisten

Système de séchage pour moulures
Secaderos para perfiles

Sistemi di essiccazione per profili

90/180° cross transfer
90/180° Winkelübergabe

Traslateur 90/180°

Transfer 90/180°

Traslatori 90/180°

UV oven
UV Trockner

Tunnel UV

Horno UV

Forno UV

Vertical oven
Hochtrockner

Four vertical

Horno vertical

Forno verticale

Basket oven
Hochtrockner mit Korben

Four vertical pour paniers

Horno paternoster

Forno verticale a cestelli

TR 90/180 

FVP 3.000/5.000 UL 3/4/5/6/7/8 

CS 41/147
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FINISHING SYSTEMS FOR TIMBER BEAMS
Fertigungsanlagen für leimbinder
Systèmes de finition pour poutres
Sistemas barnizado para vigas
Impianti di finitura per travi 

Impregnating machine 
Imprägniermaschine 

Machine à imprégnation

Imprenadora automatica

Impregnatrice automatica

Complete finishing line
Komplette Fertigungsanlagen

Installations de finition complètes

Installaciones de barnizado completas

Impianti di finitura completi

90/180° cross dryer 
90/180° Winkelübergabe

Traslateur 90/180°

Transfer 90/180°

Traslatori 90/180°

90° loading/unloading systems
90° Lade-und Entladeautomat

Chargeur/dechargeur automatique 90°

Cargadores/descargadores automáticos 90°

Caricatore/scaricatore a 90°

I.M.P. 

TRT 90/180 COMPLETE FINISHING LINE 

CRT90 / SRT90 
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EDGE COATING AND PRIMING
Spachtel- und Kantenlackierung 

Vernissage et masticage sur chants 
Massilladora y barnizadora para los cantos de los paneles

Stuccatura e verniciatura bordi

Machine for the coating  and drying of the panel edges
Maschine für die Lackierung und Trocknung von Werkstückkanten 

Machine pour le vernissage et séchage des chants des panneaux 

Máquina para el barnizado y secado de los cantos de las piezas 

Macchina per la verniciatura e l'essiccazione di bordi di pannelli

Modular parquet coating and priming line
Spachtel- und lackierung von Parkettteilen und Folie mit Modularaufbau 

Ligne modulaire pour vernissage et masticage sur parquet ou matériau en bobine 

Massilladora y barnizadora modular para suelos y bobina 

Stuccatura e verniciatura parquet e lavorazione in bobina in configurazione modulare

ECD LIPPING LINE
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COATING SYSTEMS FOR JOINERY
Fertigungssysteme für Türen und Fenster
Sysèmes de vernissage pour menuiseries
Sistemas de barnizado para cerramientos
Sistemi di verniciatura serramenti

Disassembled flat frame coating 
Lackierung von zerlegten Türen und Fenstern 

Vernissage de menuiseries demontées en plan

Barnizado para carpintería desmontada en plano 

Verniciatura di serramenti smontati in piano 

Disassembled suspended frame coating 
Lackieren von zerlegten hängenden Fenstern und Türen 

Vernissage de menuiseries demontées suspendues 

Barnizado para carpintería desmontada colgada en transportador aéreo  

Verniciatura di serramenti smontati appesi 

Assembled suspended frame coating 
Lackierung von montierten hängenden Fenstern und Türen 

Vernissage de menuiseries montées suspendues 

Barnizado para carpintería montada

Verniciatura di serramenti montati appesi 
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Dopo ogni traguardo,
c’è sempre un nuovo obiettivo!

After every goal,
there is always a new target!

Giampiero Mauri



Giardina Group.
With you. For you.

GIARDINA GROUP 
via V. Necchi, 63
I-22060 Figino Serenza (CO)
phone +39 031 7830801 • fax +39 031 781650
www.giardinagroup.com • info@giardinagroup.com


